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Roomservice 
 
 
Lieber Bernerhof-Gast 
 
Natürlich bieten wir ihnen die Möglichkeit, Ihre Mahlzeit auch in Ihrem Zimmer zu geniessen. 
Wählen Sie hier aus unserer speziell dafür zusammengestellten Karte aus.  
 
Unser Küchenteam bereitet diese Gerichte während folgenden Zeiten für Sie zu: 
 
 Montag bis Sonntag von 11.00 Uhr bis 23:30 Uhr 
  
Für Getränke und Frühstück steht Ihnen unser Service wie folgt zur Verfügung: 
 
 Montag bis Sonntag von 7:30 Uhr bis 23:30 Uhr 
 
Für Ihre Bestellung rufen Sie bitte die Rezeption unter 111 an. 
 
 
Cher hôte du Bernerhof, 
 
Vous avez également la possibilité de déguster nos plats dans votre chambre. Choisissez dans la 
carte ci-jointe spécialement composée pour cette occasion. 
 
Notre cuisine vous prépare ces mets aux horaires suivants: 
 
 Lundi à dimanche de 11 heures à 23:30 heures 
  
Pour les boissons et votre petit déjeuner en chambre notre service est à votre disposition : 
 
 Lundi à dimanche de 7:30 heures à 23:30 heures 
 
Pour votre commande veuillez contacter la réception s’il vous plaît au 111. 
 
 
Dear Bernerhof guest, 
 
You have also the possibility to enjoy your meals in your room. We offer you our special room service 
menu. 
 
Our kitchen team prepares these dishes during the following times: 
 
 Monday to Sunday from 11:00 until 23:30 
 
For drinks and breakfast the service staff is at your disposal during the following period: 
 
 Monday to Sunday from 7:30 until 23:30 
 
 
For orders please contact the Reception on 111. 
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Frühstück - Petit déjeuner - Breakfast 
 
Wir haben ein grosszügiges regionale Büfett in unserem Restaurant Esprit welches von 7:30 Uhr bis 
11:00 Uhr zur Verfügung steht. Sie können natürlich auch Ihr Frühstück aufs Zimmer bestellen. 
Inklusive sind verschiedene Brote, Butter, Konfitüre, Saft sowie ein warmes Getränk. Zusätzlich 
können Sie folgendes dazu bestellen: 
 
 
Nous avons un superbe buffet régional dans notre restaurant Esprit qui est à votre disposition de 7:30 
heures à 11:00 heures. Bien sûr vous pouvez également commander votre petit déjeuner dans votre 
chambre. Compris sont différents pains, beurre, confiture, jus et une boisson chaude. En plus vous 
pouvez commander les mets suivants : 
 
 
We have a superb breakfast buffet from the region in our restaurant Esprit which is open from 7:30 till 
11:00. You can also order your breakfast to your room. Included are different breads, butter, jams, 
juices and a hot drink. Additionally, you can also order: 
 
 
Gekochte(s) Ei(er) œuf(s) dur(es) hard-boiled egg(s) pro Stk 3.60
  
 
Spiegelei(er) œuf(s) au plat fried egg(s) pro Stk  4.20
   
 
Rührei(er) œuf(s) brouillé(s) scrambled egg(s) pro Stk  4.20
   
 
2-Eier-Omelette omelette avec 2 œufs 2-eggs-omelet   8.40 
 
3-Eier-Omelette omelette avec 2 œufs 3-eggs-omelet   12.60 

 
mit Schinken au jambon with ham   +3.00 
mit Speck au lard with bacon   +3.00 
mit Käse au fromage with cheese   +3.00 

 
 
Naturjoghurt / Hausgemacht yaourt nature / fait maison yoghurt nature / home made  5.40 
Hüttenkäse fromage frais granulé cottage cheese Portion  6 
Birchermüesli / Hausgemacht birchermüesli / fait maison Birchermuesli / home made  7.20 
Knuspermüsli Muesli croquant Crispy müsli Portion  5.80 
 
 
Orangensaft frischgepresst Jus d’oranges frais fresh orange juice 20 cl  14.40 
Verschiedene Früchte différents fruits different fruits pro Stk  3 
 
 
Wurst charcuterie cold meats Portion  7.20 
Käse fromage cheese Portion  7.20 
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Salate – Salades – Salades  
 
Bunter Blattsalat (French or Italien dressing)  12 
Salade mixte 
Mixed leaf salad 
 
Saisonaler Salat von Daniel von Siebenthal aus Gstaad   19.50 
mit hausgemachter Kräuter-Vinaigrette   
Salade de saison de Daniel von Siebenthal de Gstaad  
avec vinaigrette aux herbes aromatiques faite maison  
Seasonal salad from Daniel von Siebenthal’s garden in Gstaad 
with homemade herb dressing  
 
Kabier-Cervelatsalat garniert mit buntem Blattsalat  23 
Salade de cervelat Kabier garnie 
Garnished Kabier cervelat salad  
 
mit Greyerzer Käse / au fromage Gruyère / with Gruyère cheese  26.50 
 
Lachs aus Schottland, geräuchert in Château d’Oex 
mit Meerrettich und hausgemachtes Toastbrot   35 
Saumon d’Écosse fumé à Château d’Oex avec raifort et toast fait maison 
Salmon from Scotland smoked in Château d’Oex with horseradish and homemade toast 
 
Kalte Tellergerichte – Mets froids – Cold dishes  
 
Bernerhof-Teller – das Origal seit 1904  35 
(Rohschinken, Trockenwurst, Trockenfleisch, Speck,  
Hobelkäse und Bergkäse aus Gstaad) 
Assiette Bernerhof 
(Jambon cru, saucisse séchée, viande séchée, lard, fromage à rebibes  
et fromage d’alpage de Gstaad) 
Bernerhof plate 
(Raw ham, dried sausage, dried meat, bacon, chipped cheese  
and mountain cheese from Gstaad) 
 
Trockenfleisch aus der Region Portion 38.50 
Assiette de viande séchée de la région ½ Portion 31.50 
Plate of dried meat from the region 
 
Käseteller mit Alp Seebergkäse, Lauenerbergkäse,   38 
Abländschen Kräuterkäse und Weichkäse    
Assiette de fromages avec fromage de l’alpage de Seeberg, fromage d’alpage de Lauenen,  
fromage aux herbes d’Abländschen et fromage à pâte molle  
Cheese platter with mountain cheese from Alp Seeberg, mountain cheese from Lauenen,  
herbed cheese from Abländschen and soft cheese 
 
Holbelkäse Teller mit Kümmelöl  34 
Assiette de fromage à rebibes à l’huile de cumin 
Plate of chipped cheese with cumin oil 
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Suppen – Potages – Soups  
 
Tagessuppe  12 
Soupe du jour 
Soup of the day 
 
Tomatensuppe  18 
Soupe de tomate  
Tomato soup 
 
Teigwaren – Pâtes – Pasta  
 
Spaghetti Pomodoro Portion 29 
  ½ Portion 23 
 
Spaghetti Bolognese Portion 34 
  ½ Portion 26 
 
Fleischgerichte – Nos viandes – Meat dishes 
 
Wiener Schnitzel mit Pommes frites und Gemüse   62.50 
Escalope viennoise, pommes frites et légumes 
Escalope Viennese style, French fries and vegetables 
mit Hausgemachte Ketchup und Preiselbeeren  
with homemade Ketchup and lingonberries.  
 
 
Entrecôte mit Kräuterbutter, Pommes frites und Gemüse  67.50 
Entrecôte et beurre aux herbes, pommes frites et légumes 
Sirloin steak with herb butter, french fries and vegetables 
 
 
Gebratene Pouletschnitzel mit Kräuterbutter, Pommes frites und Gemüse 49 
Escalope de poulet sauté et beurre aux herbes, pommes frites et légumes 
Sauteed chicken escalope with herb butter, french fries and vegetables 
 
 
Von der Buuremetzgerei in Gstaad / de la Buuremetzgerei de Gstaad /  
from the Buuremetzgerei in Gstaad 
 

Bernerhof Bauernbratwurst mit Rösti und Gemüse  35 
„Bernerhof“ saucisse de porc paysanne rôtie avec rösti et broccoli 
„Bernerhof“ pork bratwurst farmer’s style with rösti and broccoli 
 

mit Zwiebelsauce / avec sauce à d’oignons / with onion sauce + 5 
 
 
Bernerhof-Burger mit Rindfleisch aus Lauenen, hausgemachten 41 
Brot, Ketchup, Wasabi Senf und Pommes Frites  
«Bernerhof Burger» avec bœuf de Lauenen, pain fait maison, 
ketchup, moutarde au wasabi et pommes frites 
Bernerhof Beefburger with beef from Lauenen, homemade bread,  
Ketchup, wasabi mustard and French fries.  
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Dessert – Desserts – Desserts 
 
Saisonaler frischer Fruchtsalat  18 
Salade de fruit saisonal frais 
Fresh seasonal fruit salad 
 
Tageskuchen       12 
Gâteau du jour 
Cake of the day 
 
Kinderkarte – Carte enfants – Children’s menu 
 
Grüner Salat  7.50 
Salade verte 
Green salad 
 
Wienerli mit Pommes frites und Gemüse  16 
Saucisses viennoises avec pommes frites et légumes 
Sausages Viennese style with french fries and vegetables 
 
Pouletbrust, Pommes frites und Gemüse  24 
Suprême de poulet, pommes frites et légumes 
Chicken breast, french fries and vegetables 
 
Kalbsschnitzel paniert, Gemüse und Pommes Frites   26 
Escalope de veau panée, légumes et pommes frites 
Bread-crumbed veal scallop, vegetables and french fries  
 
Portion Fischstäbchen mit Gemüse und Pommes Frites  22 
Bâtonnets de poisson panés, avec légumes et frites 
Fish sticks with vegetables and french fries 
 
Portion Pommes frites mit Mayonnaise oder Ketchup  12 
Portion de pommes frites avec mayonnaise ou ketchup 
Portion of French fries with mayonnaise or ketchup  
 
Hörnli Bolognese  18 
Maccaroni à la Bolognaise 
Bolognese macaroni 
 
Kinderdesserts – Desserts pour enfants –  
Children sweets 
 
Karamell Köpfli  12 
Flan caramel 
Custard with caramel 
 
Smartiescoupe  12 
Coupe Smarties  
Coupe Smarties  
 
Verschiedene Eissorten, pro Kugel  6.50 
Plusieurs sortes de glace, par boule 
Different ice creams, per scoop 
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mit Rahm, avec chantilly, with whipped cream +4 
 
 
 
Deklaration – déclaration – decleration 
 
 
Fleisch Herkunft 
 
Schwein Schweiz 
Rind Schweiz 
Kalb Schweiz 
Geflügel Schweiz 
Trockenfleisch Schweiz 
Schinken Schweiz 
Bratwürste Schweiz 
Wienerli Schweiz 
Salami Italien 
Wurstwaren Schweiz 
 
 
Allergene Lebensmittel: 
 
Glutenhaltiges Getreide  
Erdnüsse   Lupinen 
Eier   Sojabohnen 
Milch (einschliesslich Laktose)  Krebstiere 
Senf   Fische 
Hartschalenobst (Nüsse)   Weichtiere  
Sellerie  
Sesamsamen  
Schwefeldioxid und Sulfite  
 
 
 
Lieber Gast  
Über Zutaten in unseren Gerichten, die Allergien oder Intoleranzen auslösen können, 
informieren Sie unsere Mitarbeiter auf Anfrage gerne. 
 
 
 
Jugendschutz 

 
Kein Alkohol an unter 16-Jährige. 
Keine Spirituosen, Alkopops und Tabak an unter 18-Jährige. 
Das Personal ist befugt einen gültigen Ausweis zu verlangen. 
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